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Kupní smlouva 

uzavřená podle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen „občanský zákoník“) 

mezi: 
 

Českou národní bankou 

Na Příkopě 28 

115 03 Praha 1 

zastoupenou: Ing. Zdeňkem Viriusem, ředitelem sekce správní 

a 

Bc. Jiřím Prančlem, ředitelem odboru bankovní bezpečnosti  

IČO: 48136450 

DIČ: CZ48136450 

 (dále jen „kupující“ nebo „ČNB“) 

 

a 
 

PCS spol. s r.o.  

se sídlem:  Na Dvorcích 18/122, 140 00 Praha 4  

jednající:  Ing. Richardem Ecksteinem, jednatelem 

IČO: 00571024      

DIČ: CZ00571024   

bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. 

č. účtu: 9252802/0800  

(účet je zveřejněn podle § 98 zákona o DPH)  

(dále jen „prodávající“) 

 

 

 

Článek I 

Předmět smlouvy a místo plnění 

1. Prodávající se touto smlouvou zavazuje dodat kupujícímu 1 kus rentgenu pro kontrolu 

zavazadel a zásilek RTG Rapiscan Orion 920 CX do budovy ústředí ČNB, Na Příkopě 

28, Praha 1, a 1 kus rentgenu pro kontrolu zavazadel a zásilek RTG Rapiscan Orion 920 

CI do budovy pobočky ČNB, Rooseveltova 18, 601 10 Brno (dále též společně „RTG“). 

RTG budou splňovat požadavky stanovené v rámci v přílohy č. 1 této smlouvy.  

2. Prodávající se zavazuje ke každému z RTG dodat veškeré doklady a dokumentaci 

potřebné k jeho řádnému užívání, zejména návod k použití v českém jazyce nebo 

slovenském jazyce. 

3. Součástí plnění podle odstavce 1 tohoto článku je dále instalace RTG a seznámení s jejich 

obsluhou (zaškolení obsluhy). 

4. Kupující se zavazuje za poskytnutá plnění zaplatit cenu podle čl. III smlouvy. 

 

 

 

 



Evidenční číslo smlouvy ČNB: 92-337-24  Č. j.: 2024/127293/CNB/420 

 

 

 2 

Článek II 

Lhůta a podmínky dodání plnění  

1. Prodávající se zavazuje dodat kupujícímu RTG do 6 týdnů od  uzavření smlouvy, 

nedohodnou-li se smluvní strany jinak, nejpozději však do 31. 12. 2024.  

2. Prodávající se zavazuje na e-mailovou adresu pověřených pracovníků kupujícího písemně 

informovat o přesném termínu dodání RTG, a to nejméně 3 pracovní dny předem.  

 

3. Předání a převzetí plnění bude uskutečněno po provedení instalace RTG a zaškolení 

obsluhy podpisem protokolu o předání a převzetí plnění pověřenými pracovníky 

smluvních stran, kterými jsou:  

 za prodávajícího: 

   

   

        

 za kupujícího:  

   

   

   

   

   

   

   

   

4. V případě změny pověřených pracovníků smluvních stran nebo jejich kontaktních údajů 

jsou smluvní strany povinny nahlásit změnu následující pracovní den po provedení 

změny na e-mailové adresy pověřených pracovníků druhé smluvní strany. Změna osob je 

účinná dnem jejího oznámení druhé smluvní straně, a to bez povinnosti uzavírat dodatek 

k této smlouvě. 

 

Článek III 

Cena plnění a platební podmínky 

1. Cena plnění dle čl. I odst. 1, včetně jeho instalace a seznámení s obsluhou činí 

1 635 650 Kč bez DPH, z toho cena plnění související s dodávkou RTG Rapiscan 

Orion CX činí 822 250 Kč bez DPH a cena plnění související s dodávkou Rapiscan 

Orion 920 CI činí 813 400 Kč bez DPH. 

2. K ceně plnění bude účtována daň z přidané hodnoty v sazbě platné k datu uskutečnění 

zdanitelného plnění. Cena zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojené s plněním 

podle této smlouvy.  

3. Cena plnění bude uhrazena na základě daňového dokladu, který prodávající vystaví 

nejdříve v den podpisu protokolu o předání a převzetí plnění.  

4. Doklad k úhradě (fakturu) zašle prodávající elektronicky jako přílohu e-mailové zprávy 

na adresu faktury@cnb.cz ve formátu ISDOC. Pokud není možné vytvořit doklad 

ve formátu ISDOC, je možné zasílat jej ve formátu PDF. V jedné e-mailové zprávě smí 

být pouze jeden doklad k úhradě. Mimo vlastní doklad k úhradě může být přílohou e-

mailto:faktury@cnb.cz
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mailové zprávy jedna až sedm příloh k dokladu ve formátech PDF, DOC, DOCX, XLS, 

XLSX. Přijaty budou i doklady k úhradě v jiném formátu, který bude v souladu 

s evropským standardem elektronické faktury. Nebude-li možné zaslat doklad k úhradě 

elektronicky, zašle jej prodávající v analogové formě na adresu: 

Česká národní banka 

sekce rozpočtu a účetnictví 

odbor účetnictví 

Na Příkopě 28 

115 03 Praha 1.   

5. Doklad k úhradě bude obsahovat údaje podle § 435 občanského zákoníku a bankovní 

účet, na který má být placeno a který je uveden v záhlaví této smlouvy nebo který byl 

později aktualizován prodávajícím (dále jen „určený účet“). Daňový doklad bude nadto 

obsahovat náležitosti stanovené v zákoně o dani z přidané hodnoty. Nezbytnou náležitostí 

každého dokladu je také číslo této smlouvy (ve formátu ISDOC v poli ID ve skupině 

Contract References). Pokud doklad bude postrádat některou ze stanovených náležitostí 

nebo bude obsahovat chybné údaje, je kupující oprávněn jej vrátit prodávajícímu, a to až 

do lhůty splatnosti. Nová lhůta splatnosti začíná běžet dnem doručení bezvadného 

dokladu. 

6. V případě, že bude v dokladu k úhradě uveden jiný než určený účet, je pověřený 

pracovník prodávajícího povinen na základě výzvy kupujícího sdělit na e-mailovou 

adresu, ze které byla výzva odeslána, zda má být zaplaceno na bankovní účet uvedený 

v dokladu, nebo na určený účet. V tomto případě se doklad k úhradě nevrací s tím, 

že lhůta splatnosti začíná běžet až dnem doručení sdělení prodávajícího podle předchozí 

věty. 

7. Splatnost dokladu k úhradě je 14 dnů od doručení kupujícímu. Povinnost zaplatit je 

splněna odepsáním příslušné částky z účtu kupujícího ve prospěch účtu prodávajícího. 

8. Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 1991 občanského zákoníku dohodly, 

že kupující je oprávněn započíst jakoukoli svou peněžitou pohledávku za prodávajícím, 

ať splatnou či nesplatnou, oproti jakékoli peněžité pohledávce prodávajícího 

za kupujícím, ať splatné či nesplatné. 

 

Článek IV 

Záruka a záruční servis 

1. Prodávající poskytuje na dodané plnění záruku v délce 24 měsíců. Po tuto dobu se 

prodávající zavazuje odstraňovat na vlastní náklady veškeré záruční závady. Záruční 

doba počíná běžet dnem podpisu protokolu o předání a převzetí plnění. 

2. Případné záruční vady bude pověřený pracovník za kupujícího dle čl. II odst. 3 hlásit 

servisnímu středisku prodávajícího telefonicky na telefonní číslo: +420 296 796 111 

s následným potvrzením elektronickou poštou na e-mailovou adresu: rapiscan@pcs.cz.  

3. Prodávající se zavazuje, že do konce následujícího pracovního dne (tj. do 15:00 hod.) 

po ohlášení vady zahájí opravu a bez zbytečného přerušení v ní bude pokračovat až 

do jejího odstranění, nejdéle však do 30 pracovních dnů od ohlášení vady, nedohodnou-li 

se pověření pracovníci smluvních stran v konkrétním případě jinak.  

4. Prodávající je povinen nahlásit případnou změnu kontaktních údajů uvedených v odstavci 

2 tohoto článku nejpozději následující pracovní den po provedení změny na e-mailové 



Evidenční číslo smlouvy ČNB: 92-337-24  Č. j.: 2024/127293/CNB/420 

 

 

 4 

adresy pověřených pracovníků kupujícího. Změna je účinná dnem jejího oznámení druhé 

smluvní straně, a to bez povinnosti uzavírat dodatek k této smlouvě. 

 

Článek V 

Vlastnické právo a nebezpečí škody 

Vlastnické právo a nebezpečí škody k RTG přechází na kupujícího dnem podpisu 

protokolu o předání a převzetí plnění.  

 

Článek VI 

Prohlášení a závazky prodávající  

1. Prodávající potvrzuje, že ke dni účinnosti této smlouvy není osobou uvedenou v příloze I 

nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních 

vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost 

a nezávislost Ukrajiny, ve znění jeho změn (dále také jako „nařízení č. 269/2014“), nebo 

v příloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 6. března 2014 o omezujících 

opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, 

ve znění jeho změn (dále také jako „nařízení č. 208/2014“), nebo v příloze I nařízení 

Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006 o omezujících opatřeních vůči prezidentu 

Lukašenkovi a některým představitelům Běloruska, ve znění jeho změn (dále také jako 

„nařízení č. 765/2006“), nebo v příloze rozhodnutí Rady 2014/145/SZBP ze dne 

17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo 

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění jeho změn 

(dále také jako „rozhodnutí 2014/145/SZBP“). Osoba uvedená v příloze I nařízení 

č. 269/2014 nebo v příloze I nařízení č. 208/2014 nebo v příloze I nařízení č. 765/2006 

nebo v příloze rozhodnutí Rady 2014/145/SZBP bude dále označována jako „určená 

osoba“.  

2. Prodávající se současně zavazuje, že určeným osobám dle předchozího odstavce (není-li 

jí sám) nebo v jejich prospěch nezpřístupní žádné finanční prostředky ani hospodářské 

zdroje získané v souvislosti s plněním dle této smlouvy, a to přímo ani nepřímo. 

3. Prodávající dále potvrzuje, že plnění jím poskytované dle této smlouvy neporušuje 

žádným způsobem jakékoliv platné právní předpisy vydané zejména orgány Evropské 

unie [tj. zejména zákazy dovozu výrobků ze železa a oceli ve smyslu nařízení Rady (EU) 

č. 2022/428 ze dne 15. března 2022, kterým se mění „základní“ nařízení (EU) 

č. 833/2014, nebo nařízení Rady (EU) č. 2022/355 ze dne 2. března 2022, kterým se mění 

„základní“ nařízení (ES) č. 765/2006 o omezujících opatřeních vzhledem k situaci 

v Bělorusku apod.]. Kupující je oprávněn při porušení této povinnosti prodávajícího 

plnění nepřevzít. 

4. V případě, že by se v průběhu účinnosti této smlouvy prodávající stal určenou osobou, 

je prodávající povinen o takové skutečnosti kupujícího bez zbytečného odkladu, 

nejpozději do 2 pracovních dnů od nastání takové skutečnosti, písemně informovat.  

5. Dojde-li za dobu účinnosti této smlouvy ke změnám v kterémkoliv z výše uvedených 

nařízení Rady (EU) či rozhodnutí Rady nebo k přijetí jakékoliv jiné nové legislativy tak, 

že bude nezbytné dát tuto smlouvu s nařízením Rady (EU), rozhodnutím Rady nebo jinou 

novou legislativou do souladu, zavazují se smluvní strany uzavřít písemný dodatek k této 

smlouvě, jehož předmětem bude úprava či doplnění práv a povinností smluvních stran 

v rámci této smlouvy (sankční mechanismy či nové možnosti ukončení smlouvy z toho 

nevyjímaje), a to bez zbytečného odkladu, nejpozději do 15 pracovních dnů poté, 
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co změny nařízení Rady (EU), rozhodnutí Rady či jiná nová legislativa nabudou 

platnosti, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. 

6. Vznikne-li kupujícímu v souvislosti s nepravdivým prohlášením nebo porušením 

povinností či závazků prodávajícího dle tohoto článku jakákoliv škoda, je prodávající tuto 

škodu kupujícímu povinen v plné výši nahradit. 

 

 

Článek VII 

Smluvní pokuty, úrok z prodlení 

1. V případě prodlení prodávajícího ve lhůtě pro dodání RTG je kupující oprávněn 

požadovat smluvní pokutu ve výši 500 Kč za každý den prodlení. 

2. V případě prodlení prodávajícího s odstraněním záruční vady ve lhůtách stanovených 

v čl. IV odst. 3 je kupující oprávněn požadovat smluvní pokutu ve výši 300 Kč za každý 

pracovní den prodlení. 

3. V případě prodlení dodavatele ve lhůtě stanovené v čl. VI odst. 4 či 5 je objednatel 

oprávněn účtovat dodavateli smluvní pokutu ve výši 1 000 Kč za každý pracovní den 

prodlení. 

4. V případě, že se ukáže tvrzení dodavatele uvedené v čl. VI odst. 1 či 3 jako nepravdivé 

nebo poruší-li dodavatel závazek stanovený v čl. VI odst. 2, vzniká objednateli nárok na 

smluvní pokutu ve výši 20 000 Kč za každé jednotlivé nepravdivé tvrzení či porušení 

závazku dodavatele.  

5. V případě, že prodávající poruší závazek stanovený v čl. VIII, je kupující oprávněn po 

prodávajícím požadovat smluvní pokutu ve výši 10 000,- Kč za každý takový jednotlivý 

případ porušení a v uvedené výši pro každého z nich.  

6. V případě prodlení kupujícího s úhradou daňového dokladu je prodávající oprávněn 

požadovat úrok z prodlení podle nařízení vlády č. 351/2013 Sb. 

7. Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do 14 dnů od vystavení platebního 

dokladu. Povinnost zaplatit je splněna odepsáním příslušné částky z účtu povinného 

ve prospěch účtu oprávněného. 

8. Smluvní pokutou není dotčeno právo na náhradu škody v plné výši. 

 

Článek VIII 

Mlčenlivost  

Prodávající je povinen zajistit zachování mlčenlivosti jeho zaměstnanců nebo osob, které 

pro něj vykonávají práci související s plněním podle této smlouvy, a to o všech 

skutečnostech a  informacích, se kterými se seznámí na základě plnění podle této 

smlouvy. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na skutečnosti nebo informace, které jsou 

veřejně dostupné. Povinnost mlčenlivosti není časově omezena. 

 

Článek IX 

Odstoupení od smlouvy 

1. Kupující si vyhrazuje právo odstoupit od této smlouvy v případě, že dodané RTG 

nebudou splňovat požadavky dle přílohy č. 1 a 2 této smlouvy nebo v případě, že 
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prodávající bude v prodlení s dodáním RTG delším než 30 dnů, a to i ve vztahu ke 

každému z RTG, které mají být dodány. 

2. Smluvní strany se dále dohodly, že je kupující oprávněn odstoupit od smlouvy kdykoliv 

v průběhu insolvenčního řízení zahájeného na majetek prodávajícího nebo kdy 

prodávající vstoupí do likvidace. 

3. Prodávající je oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě prodlení objednatele 

s úhradou daňového dokladu na cenu plnění delšího než 30 dnů. 

4. Odstoupení od smlouvy je účinné doručením písemného oznámení o odstoupení druhé 

smluvní straně.  

 

Článek IX 

Závěrečná ustanovení 

1. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněnými zástupci obou 

smluvních stran. 

2. Smlouva může být měněna a doplňována pouze formou písemných vzestupně 

číslovaných dodatků podepsaných oprávněnými zástupci obou smluvních stran, není-li 

ve smlouvě uvedeno jinak. 

3. Závazkový vztah založený touto smlouvou se řídí občanským zákoníkem. 

4. Spory vyplývající z této smlouvy budou řešeny především dohodou smluvních stran. 

Nebude-li možné dosáhnout dohody, bude spor řešen před místně a věcně příslušným 

soudem České republiky.  

5. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami vztahující se k této smlouvě bude probíhat 

v českém nebo slovenském jazyce, nebude-li smluvními stranami v konkrétním případě 

dohodnuto jinak. 

6. Smluvní strany vylučují uplatnění ustanovení § 1765 a § 1766 občanského zákoníku 

na svůj smluvní vztah založený touto smlouvou, čímž se ruší nárok dodavatele na jednání 

podle § 1765 odst. 1 občanského zákoníku. Dodavatel tímto přebírá nebezpečí změny 

okolností dle § 1765 odst. 2 občanského zákoníku. Smluvní strany dále vylučují uplatnění 

doby dojití dle § 573 občanského zákoníku. 

7. Práva a povinnosti vzniklé z této smlouvy mohou být postoupeny pouze po předchozím 

písemném souhlasu všech smluvních stran.  

8. Ukončením účinnosti smlouvy/zrušením smlouvy nejsou dotčena ustanovení smlouvy 

týkající se nároků z odpovědnosti za vady, nároků z odpovědnosti za škodu a nároků 

ze smluvních pokut, závazku mlčenlivosti, ani další ustanovení, z jejichž povahy vyplývá, 

že mají trvat i po ukončení/zrušení smlouvy. 

9. Smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž kupující obdrží 

dva a prodávající jeden stejnopis./Smlouva je vyhotovena v elektronické podobě, přičemž 

každá ze smluvních stran obdrží vyhotovení smlouvy opatřené elektronickými podpisy. 
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Přílohy:        č. 1 – Specifikace RTG 

      

 

 

V Praze      V Praze  

 

 

Za kupujícího:      Za prodávajícího: 

 

 

 

........................................    ........................................ 

Ing. Zdeněk Virius     Ing. Richard Eckstein  

ředitel sekce správní      jednatel 

 

 

 

........................................ 

Bc. Jiří Prančl 

ředitel odboru bankovní bezpečnosti  



 
DATASHEET

ONE COMPANY, TOTAL SECURITY

SPECTRUM 4-COLOUR IMAGING
920CX can present images to the operator in the Classic 4-colour and the 
new proprietary Spectrum 4-colour (SP4) option providing superior image, 
allowing improved security by quick and accurate identification of threats 
and increase in throughput.

EXPLOSIVES AND NARCOTICS DETECTION
Target and NARCScan are designed to detect a wide range of explosives 
and narcotics respectively in real time during the scanning process by 
marking a potential threat on the X-ray image. Rapiscan® Systems detection 
algorithms are based on regulatory approved material analysis techniques.

DUAL MODE AUTO ZEFF 

This feature aids the operator in quick identification of organic materials, 
either in Range Mode which highlights areas based on operator selected 
Z-effective values of 7, 8 or 9, or in Interactive Mode which gives the 
operator the option to display the Z-effective number of a selected pixel.

EUROPEAN AVIATION COMPLIANCE
920CX performance is in full compliance with the mandatory regulations 
(EC) No. 300/2008, (EC) Implementing Regulation 1998/2015 and 
update 815/2017, EC Implementing Decision 8005/2015 and update 
3030/2017 for aviation security in the European Union.

INDUSTRY BEST PENETRATION, WIRE & SPATIAL RESOLUTION

EXPLOSIVES & NARCOTICS DETECTION

LOW DENSITY IMAGE ENHANCEMENT

MATRIXING, NETWORKING & REMOTE VIEWING

The new 920CX is a High Performance 620mm by 420mm 
tunnel checkpoint screening system with best in class image 
quality and excellent threat detection alert capabilities.
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PHYSICAL SPECIFICATIONS 1

DIMENSIONS	 L	 2,082 mm (82.0 in)

	 W	 869 mm (34.2 in)

	 H	 1,377 mm (54.2 in)

TUNNEL SIZE	 W	 620 mm (24.4 in)

	 H	 420 mm (16.5 in)

CONVEYOR HEIGHT	 797 mm (31.4 in)

WEIGHT (NET)	 538 Kg (1186 lbs)

ENVIRONMENT & POWER
STORAGE  
TEMPERATURE	 -20°C to 50°C

OPERATING  
TEMPERATURE 	 0°C to 40°C

RELATIVE HUMIDITY	 5 to 95% non-condensing

SYSTEM POWER	 100/110/120/200/208 
	 /220/230/240 VAC ±10%

PERFORMANCE 2

CONVEYOR SPEED1	 0.20 m/sec (39.4 ft/min)

CONVEYOR LOAD1	 165 Kg (364 lbs)

STEEL PENETRATION 	 44 mm typical,  
	 42 mm standard

WIRE RESOLUTION 	 44 AWG typical,  
	 42 AWG standard

SPATIAL RESOLUTION	 0.8 mm vertical & horizontal

HIGH SPEED OPTION
CONVEYOR SPEED1 	 0.35 m/sec (68.9 ft/min)

STEEL PENETRATION 	 41 mm typical,  
	 39 mm standard

WIRE RESOLUTION 	 42 AWG typical,  
	 40 AWG standard

SPATIAL RESOLUTION	 0.8 mm vertical & horizontal 

X-RAY GENERATOR
ANODE VOLTAGE	 160kV

ORIENTATION	 Diagonally Upward

1. Approximate Values	 2. Stated performance as measured by Rapiscan® Imaging Validation Test Kit

Rapiscan® Systems’ cabinet X-ray products comply with all applicable U.S. FDA and equivalent international regulatory agency requirements, contained in the cabinet X-ray radiation safety performance 
standard [21 CFR 1020.40] and the general performance standard [21 CFR Part 1010] as well as IEC standard 61010-2-091. Rapiscan® baggage and parcel inspection systems radiation emission 
leakages are well below the required regulatory limits with less than 1μSv/hr at 10 cm from all surfaces of cabinet X-ray.

With continual development of our products Rapiscan® Systems reserves the right to amend specifications without notice. Product pictures are for general reference. Please note that due to US laws and 
regulations, not all Rapiscan® products are available for sale in all countries without restriction. Please contact your Rapiscan® Systems sales representative for more information.

DS-920CX-007

Rapiscan® Systems is ISO 9001:2015 Certified

64-bit Operating System
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 This drawing (including the copyright herein)is owned by Rapiscan 
 Systems. The drawings and all the information contained therein 
 must be kept confidential and used solely for the purpose(s) specified
 by the owner. This drawing must not be copied or reproduced nor
 divulged in whole or part without the owners prior consent.

REVISION HISTORY
REV ZONE DESCRIPTION DRAWN BY APP BY APP DATE

A --- RELEASE PER ECO-14832 KAMAAL VISWA 08-MAY-2018
1 --- RELEASE PER ECO-16059 SREEDHAR VISWA 06-AUG-2018

620[24.4]

420[16.5]

2082

[82.0]

1292
[50.9]

797

[31.4]

869[34.2]

1377

[54.2]

          
              3. ALL THE DIMESNIONAL TOLERANCE FOLLOW ±3MM 
              2. ALL DIMENSIONS ARE SUBJECT TO CHANGE.
              1. PRIMARY DIMENSIONS ARE IN mm. 
              NOTES: UNLESS OTHERWISE SPECIFIED

Dimensions are in mm[in]

KEY FEATURES AND OPTIONS
Explosive threats, narcotics & density alerts

Spectrum 4

17 Image processing functions

SINERGY low density enhancement

Dual Mode Z-effective

CrystalClear™

Automatic, Enhanced Image Archiving

Remote Status Monitoring

Remote Archive Review

Multi‐System Alarm Resolution Network

Multiplexing and Matrixing 

Tray Return System Compatible

13 Languages

64-bit Operating System
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DATASHEET

INDUSTRY BEST WIRE & SPATIAL RESOLUTION

ULTRA-COMPACT, NARROWEST WIDTH & SHORTEST HEIGHT

LOW DENSITY IMAGE ENHANCEMENT

E.U CIVIL AVIATION COMPLIANT, U.K APPROVED

The new 920CI is an ultra-compact 620mm x 420mm tunnel 
X-ray security screening system with superb image quality 
for high threat checkpoint locations including event security, 
prisons and government buildings.

ONE COMPANY, TOTAL SECURITYinfo@rapiscansystems.com        www.rapiscansystems.com            

SPECTRUM 4-COLOR IMAGING
920CI now can exhibit images in the Classic 4-colour and the new  
proprietary Spectrum 4-colour (SP4) option providing superior image, 
allowing improved security by quick and accurate identification of threats 
and increase in throughput.

DUAL MODE ZEFF 

This feature helps operators identify organics accurately and quickly either 
in Range Mode which highlights the areas based on selected Z-effective 
numbers of 7, 8 or 9 by the operator, or in Interactive Mode which 
gives the operator the option to display the Z-effective number in all the  
areas of the scanned item based on the value of the pixel. Orion® family 
are the only systems in industry that can support both Range Mode and  
Interactive Mode.

EUROPEAN AVIATION COMPLIANCE
920CI performance is in full compliance with the mandatory regulations 
(EC) No. 300/2008, (EC) Implementing Regulation 1998/2015 and 
update 815/2017, EC Implementing Decision 8005/2015 and update 
3030/2017 for aviation security in the European Union.
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PHYSICAL SPECIFICATIONS 1

DIMENSIONS	 L	 1,650 mm (65.0 in)

	 W	 862 mm (33.9 in)

	 H	 1,245 mm (49.0 in)

TUNNEL SIZE	 W	 620 mm (24.4 in)

	 H	 420 mm (16.5 in)

CONVEYOR HEIGHT	 668 mm (26.3 in.) 

WEIGHT (NET)	 394 Kg (868lbs)

SHIPPING WEIGHT	 486 Kg (1031lbs)
(GROSS) 	

ENVIRONMENT & POWER
STORAGE  
TEMPERATURE	 -20°C to 50°C

OPERATING  
TEMPERATURE 	 0°C to 40°C

RELATIVE HUMIDITY	 5 to 95% non-condensing

SYSTEM POWER	 110/230 VAC ±10% 

PERFORMANCE 2

CONVEYOR SPEED1	 0.20 m/sec (39.4 ft/min)

CONVEYOR LOAD1	 165 Kg (364 lbs)

STEEL PENETRATION 	 30 mm standard

WIRE RESOLUTION 	 40 AWG standard

X-RAY GENERATOR
ANODE VOLTAGE	 140kV

ORIENTATION	 Diagonally Upward

GOVERNMENT REGULATORY
Regulation (EC) No. 300/2008 Compliant

Regulation (EU) No. 185/2010 Compliant

EU Commissions Decision C(2010) 774 Compliant 

1. Approximate Values	 2. Stated performance as measured by Rapiscan® Imaging Validation Test Kit 

Rapiscan® Systems’ cabinet X-ray products comply with all applicable U.S. FDA and equivalent international regulatory agency requirements, contained in the cabinet X-ray radiation safety performance 
standard [21 CFR 1020.40] and the general performance standard [21 CFR Part 1010] as well as IEC standard 61010-2-091. Rapiscan® baggage and parcel inspection systems radiation emission 
leakages are well below the required regulatory limits with less than 1μSv/hr at 10 cm from all surfaces of cabinet X-ray.

With continual development of our products Rapiscan® Systems reserves the right to amend specifications without notice. Product pictures are for general reference. Please note that due to US laws and 
regulations, not all Rapiscan® products are available for sale in all countries without restriction. Please contact your Rapiscan® Systems sales representative for more information.

DS-920CI-006

Rapiscan® Systems is ISO 9001:2015 Certified

64-bit Operating System
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 This drawing (including the copyright herein)is owned by Rapiscan 
 Systems. The drawings and all the information contained therein 
 must be kept confidential and used solely for the purpose(s) specified
 by the owner. This drawing must not be copied or reproduced nor
 divulged in whole or part without the owners prior consent.

REVISION HISTORY
REV ZONE DESCRIPTION DRAWN B APP BY APP DATE

A --- RELEASE PER ECO-15267 KAMAAL VISWA 08-MAY-2018
B --- RELEASE PER ECO-17380 DURAI RAY 22-OCT-2018

620[24.4]

420[16.5]

1022
[40.2]

1648

[64.9]

668

[26.3]

1245

[49.0]

862[33.9]

              3. ALL THE DIMESNIONAL TOLERANCE FOLLOW ±3MM 
              2. ALL DIMENSIONS ARE SUBJECT TO CHANGE.
              1. PRIMARY DIMENSIONS ARE IN mm.
NOTES: UNLESS OTHERWISE SPECIFIED

Dimensions are in mm[in]

KEY FEATURES AND OPTIONS
Spectrum 4

17 Image processing functions

SINERGY low density enhancement

Dual Mode Z-effective

CrystalClear™

Automatic, Enhanced Image Archiving

Tray Return System Compatible

13 Languages

64-bit Operating System
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